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CraTbsl HOCBSIIIEHA BOIIPOCY peasn3alliil KOMHYECKOro M ero uHTeprperanuu. Hacrosmmit Bonpoc 3aTparuBaercst B
paMKaxX HAyYHbIX TPYZOB II0 CTUINCTHKE U JIMHIBHCTUKe. V1300pasuTesbHO-BbIPA3UTe/IbHBIC SI3BIKOBbIE CPEICTBA U
IIpueMbl KOMHYECKOTO aQHAJM3UPYIOTCS Ha IIpUMepe BCEMUPHO WU3BECTHDIX AHIVIMICKUX IOMOPUCTHYECKUX W

CaTUPUYCCKUX IIPOU3BE/ICHUI.

KimoueBble coBa: koMuueckuii BepOaIbHbI TEKCT, (DpeiiM, I3bIKOBbIE CPEICTBA KOMUYECKOTO, CTUJIUCTIHYECKUE TIPUEMBI,
n306pasuTeIbHbIC CPECTBA SI3bIKA, BBIPA3UTEJIbHBIE CPE/ICTBA SI3bIKA.

TIpesxsie uyeM OGPATUTLCS HENOCPEICTBEHHO K
BOIIPOCY WHTEPIIPETAIIMN XY0KECTBEHHOTO TeKCTa
KOMUYECKOH HaIPaBJEHHOCTH, OTMETHUM, YTO IIpPH-
HSTO BBIIENATh BepOAJIbHBIN W HeBepOATbHBIN KO-
Mu3M. VICTOUHUKOM TIEPBOTO SIBJISIETCS CJIOBECHAST
opma, B To BpeMs Kak HeBepOAJbHBIA KOMHU3M
nepegaeTca Mpu MOMOIIN MWHDbIX 3HAKOBBIX CHCTEM.
[.T.IlovemnmoB mpemyaraer Mojpas/ejeHue HeBep-
GambHOTO (CHTYaTHBHOrO) KOMH3MAa Ha [PUMU-
TUBHbIE KOMMYECKHE CHUTyalluu, HaIIpUMEp, T'pu-
MacHWYaHbe, OpOCcaHue TOPTA B JIAIO W T.I.,a TaK-
e 6oJiee CJIOKHBIA CUTYATHBHBI KOMHU3M, Xapak-
TePU3YIOMUiicsS aMOUBATIEHTHOCTBIO, TO €CTb [IBY-
CMBICJIEHHOCTBIO, YTO COOCTBEHHO SIBJISETCS TIPEIO-
CBLITKON KoMIYecKoro addekra. VmeHHo ot Ha6TIO-
JIATOIIETO  CIleHy 3aBHWCUT, OyJeT JH CIPOBOIH-
pOBaHa B €ro CO3HAHUM [IAHHAS CHUTyaIlds Kak
KoMIYecKas nian HeT. Pematonmmu pakTopaMu ipu
9TOM GYIyT BBICTYNATh UTPOBOU TOTEHIMAJ WH/UH-
Buzia u ero ¢oHoBble 3HaHUsA. OJHAKO pas/iesieHne
KOMU3Ma Ha BepOAJbHBbIN W HEBepOAJIBHHDIN SIBJIS-
eTcs YCJIOBHBIM, TAK KaK B YWCTOM BUJIE 9TH [IBE
(bopMbI pemko  CyIecTBYIOT pasziebHO. BbI3BaTh
cMex 6e3 CJIOB, KOHEYHO, MOJKHO, HO KOMUYECKHIA
2 dEKT YMHOKUTCS, €CIU JaHHAS CUTyaIust OyJeT
eme n o3Bydena!. UTo Kacaercss KOMIYECKOTO Bep-
6aJIbHOTO TEKCTa, ABJISSICh SI3BIKOBOW €WHWUIIEH, OH,
Kak # JI060i JIpyroil BepOAJBHBIN TEKCT, MOKET
paccMaTpUBaTBCS MHOTOACTIEKTHO.

B paMkax KOMMyHHKATUBHOTO acCIIEKTa, KOMU-
YecKuil BepOAbHBIN TEKCT TPEICTaBJsieT co0oil co-
BOKYITHOCTD SI3BIKOBBIX CPEJICTB JIJIS TIepe/lau 3a/1y-
MaHHOTO B Iporiecce oOiieHnsi. KOorHUTHBHBIN ac-
MEKT PACCMOTPEHUST XapaKTEPU3YETCST TEM,YTO TEKCT
paccMaTpuBaeTcs KaK eIWHWINA, KOTOPAas, TIOTOTHSIS
CTPYKTYPY 3HaHUI pelUIMeHTa HOBBIMM 3HAHUSMU,

o

Tenamnuxosa Oxcana Huxonaesna, cmapwuii npeno-
Oasamenv, acnupanm. E-mail: 7oksy@freemail.ru

U ITouenuos O.I. OCHOBBI MPATMATHYECKOTO OIUCAHUS
npemoxkenust. — Kues: 1986. — C.43 — 44.

COBEPIIIEHCTBYET €TO MO3HABATEJNbHbBIE CTTOCOOHOCTH.
Baaromapst cMbicioBOMy acmekTy, MO3BOJIAIONIETO
CTPOUTH TIIellb CMBICJIOB, WHIUBU O6GOTralaercs
IIYXOBHO, COBeleeHCTByIOTCSI €ro MbICJIUTEJIbHbIC
crioco6noctr. CoIraIbHO-TICHXOJIOTMUECKUI aCIIeKT
[IPEAIIOJIaraeT, YT0 WHAWBU/YAIbHbI PEeYeBOM OIBIT
yesoBeka (HOPMUPYETCI ¥ PA3BUBAETCS BO B3a-
I/IMO]IGﬁCTBI/II/I C I/IHZ[I/IBI/IZIyaJII)HI)IMI/I BbICKa3bIBa-
HUSMU JpYyTux Jiojeil. I, HakoHelr, KyJIbTypHO-3HA-
YUMBIH ACTIEKT 3aKJII0YAeTCS B TOM,YTO TTOCPEICTBOM
SI3BIKOBBIX CTPYKTYDP SBJSETCS BO3MOXKHBIM TPE[I-
CTaBJIATD KyJbTYPY HOCUTEJS $I3bIKA, €0 TIEHHOCTH
nu Tpa[[I/H_II/II/I.

C.I''Konmmaa BbIIEISET CJeIyToNme XapakTe-
pI/ICTI/IKI/I IIOHNMaHUA HpI/IMEHI/ITeJII)HO K KoMHnyec-
KM Bep6aJII)HI)IM TEKCTaM. BO-HepBbIX, IIOHNMaHNue
— 3TO OCBOEHWE pa3yMOM TOTO, YTO MPHUCYTCTBYET
WM JJaeTcsl HEeSIBHO B BUJIE MMILJIMKAIHIA, MeTadopu-
3aluif, HaMeKoB U T.I. BO-BTOPbLIX, IOHUMAHUE WH-
TeHIMOHAJIbHO. [lo MHeHUIO MccemoBaTens, MHTEH-
ITMOHAJIbHOCTD YBO,ZII/IT oT HpOCTOfI 3a/la4nu CEMaHTU-
sarmy (IEKOMPOBaHMS S3BIKOBBIX 3HAKOB) B CTO-
POHY BHETEKCTOBOI 3aa4n (K MOCTPOEHUIO HEMOYKH
CMBICJIOB). B-Tperpux, comepskanne BOCIIPUATHIL Ka-
TETOPU3UPYETCST, COOTBETCTBEHHO, TAK XK€ CTPYKTYPH-
PYIOTCS I CMBICJIBI, BO3HUKAIOIINE B TIPOIlECcce TTOHN-
Mauust. OcoOEHHOCTh KOMUYECKMX TEKCTOB 3aKJIIO-
JaeTcsd B TOM, YTO KATETOPH3alUd CMBICJOB TIPO-
MCXONT TI0-Pa3HOMY B OJTHOM KOHTeKcTe. B-ueTBep-
ThIX, ITOHUMaHUE BapI/IaTI/IBHO. I/IH,[[I/IBH,Z[yaJIbeIfl
OIBIT CyGBEKTA, €TO COIUANBHBIN CTATyC, KOMMYHHU-
KaTUBHAS KOMIIETEHITNS TTO3BOJISIOT WHTEPIIPETUPO-
BaTb TEKCT HO-paSHOMy. B-HHTBIX, IIOHNMaHue CHu-
tyatuBHO. VccrnepoBaTtens Konmmua TOBOPUT O TOM,
YTO IIPY IMOHUMAHHUU YY>KOH peur HeJOCTAaTOYHO I10-
HUMaHHS CJIOB, MBICJIEN cobecemHnka 6e3 IOHMMA-
HUS MOTHBA, KOTOPBIM OH PYKOBOZCTBYETCS. ABTOD
o6palaer BHUMaHUE HA TO,YTO CUTyarusi OOIIeHus,
MOTUBBI HpOZIYLIeHT'd pe‘{I/I, TIO3UIA pEHI/IHI/IeHTa,YC'
JIOBUA W MEXAaHU3Mbl IIOHMMaHUA KOMHUYECKOro —
BeChb 3TOT KOMILIEKC TIpo6JeM OdYeHb BaKeH B
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IPOIeCcCce MHTEPITPETAIINN KOMUYECKUX TEKCTOBZ,

ITo caoBam B.B.KpacHbpix, moHnMaHme KOMITIec-
KOTO, PABHO KaK W TIOHUMaHWe BOOOIIE, OTIMPAETCS
Ha WMEIONecs y PeUIieHTa 3HAHUS W TIPE]-
CTaBJIEHWS, T/le 3HAHWS — 3TO OTHOCHUTEJIHHO CTa-
OUJIbHBbIE, OOBEKTUBHBIE, MHMOOPMAIIMOHHBIE CTPYK-
TYPBI, B TO BPeMs KaK TIPE/ICTABIEHNUS — CTPYKTYPbLI
cyObeKTUBHBIE, 00pa3Hble, BKJIOUYAIONME B CeOs
KOHHOTAIIUU U OIIEHKHUS,

UccnenoBatenp B.JI.Haep orMmeuaer, 4To KOT-
HUTUBHO-TIParMaTUYeCKUl MOMEHT B TIpoIlecce pe-
HEMMA  KOMUYECKUX TEKCTOB CBSI3aH C TIparMa-
TUYECKUMU CMbICJIaMU, IIOJIYy4a€MbIMU B PE3YJbTaTe
KOTHUTHUBHOW PabOTbI, T.€. WHTEPIIPETAIUs KOMHU-
YECKOrO SBJISIETCS IIparMaTU4ecKoil peakuueil Ha
OTIpe/Ie/IEHHOE KOTHUTHBHOE COZIEpKaHue Tekcral,

Eme B 30-e tompr XX crometns @.bapaetrom
ObLITO OTMEYEHO, UTO B TIPOIIECCE WHTEPIIPETAIUH
SI3BIKOBBIX BBICKA3BIBAHUI YeJIOBEK OIMHUPAeTcs Ha
CBOIO /IOJITOBPEMEHHYIO TMAMSITh B COOTBETCTBUM C
TIPUHATBIMU B €r0 COIUAJIBHOM OKDPYJKEHUUN CTEPEO-
tanamu. VIMeHHO ToT[a MOSBHJIOCH TAKOE TMOHSTHE
Kak ‘cxemw’. 1lo3zxke Ang  CTPYKTyp, KOTOpBIE
MIPEOCTABISIOT 3TH 3HAHUS, TOSBUJICS TIEbIA PSIT
o6o3HaueHMil:  ‘cxema’, ‘ckpunmol’, ‘cuenapuil’,
‘¢pein’. Tlocaeanee o603HaUeHNE GOJIEe TOMYJIAP-
HO B JIMHTBUCTUKE®. Dpetim TpeacTaBisier co6oi
CTPYKTYPY 3HAaHWI, BBI3bIBAEMYIO OIIPE/CJeHHOM
SI3bIKOBOH eIMHUIICH NN Ke IpaMMaTHYECKOH Kare-
ropueil B CO3HaHUN HOCHUTeJIST A3bIKa. Dpeiim obyc-
JIOBJIEH CTEPEOTHUITHOCTBIO co3HanusA. B.B.Kpacubrx
KJIacCuUIMpPyeT CTEPEOTHITbI-CO3HAHUST Ha  CTe-
DEOTUTI-TIOBEZIEHNE W CTEPEOTHII-TIPEICTABJIEHNE, TT0-
CJTeTHAI B CBOIO Ouepe/b TOJAPA3/EeNIeTcs Ha CTe-
PEOTHII-CUTYaIIO 1 cTepeoTi-o6pass. dpeiim pac-
no3Haercst 6e3  ycwimii, Giarofaps 4acTto  yro-
TpeGJIIeMbIM  KOMOWHAIIUSAM  SI3BIKOBBIX — CJIOTOB.
MpbiciieieiicTBOBaHE HAYUWHAETCS, KOT/la IMPOUCXO-
T TpanchopMaIms ¢petima,T.e. KOTa PEeIineHT
CTAJIKUBAETCSI C TEKCTOM, KOTOPBI MO3BOJISIET €My
paboratb co cMmbicjioM. CJIOTHI, U3HAYAIBHO HE MPH-
HA/ITEKABIINe WCXOAHOMY (hpeiimy, aKTyaIn3u-
PYIOTCS, B Pe3yJIbTaTe Yero MPOUCXOUT UX BHYTpe-
(ppeiiMoBoe CTOIKHOBEHNE.

KoruurusHoe IIOHNMaHNne, COOTBETCTBEHHO, HAUYN-
Haercs TOT/A, KOTJa B TEKCTe BCTPEYAETCS CTpa-
HOBemueckas 60 OOIIEKYIbTYpHAsS WHQOPMAIHS,
He SIBHO 3HAKOMAsT PEIUITHEHTY, IS TIOHUMAHUS KO-

2 Konwuna C.I'. KoMUYeCKHA TEKCT B aCIIEKTe €r0 CTPYK-
TYPUPOBaHUS U NoHUMaHus: Juc. ... Kana. Guios.Hayk.
— M.: 2007. — C.66 — 71.

3 Kpacnvix B.B. DTHONCUXOJUHTBUCTUKA W JIMHTBOKYJIb-
typoJorust. — M.: 2002. — C.40 — 44.

4 Haep B.JI. TIpofyKIMOHHbBIEC CTPATErMU TEKCTOBOH pea-
Ju3anyuu Kateropun Kommdeckoro. C6. Hayu. tp. MIY. —
M.: — 1992, — Ne 399. — C.87 — 88.

5 Naer N.M. Stilistik der Deutschen Sprache. — Mos-
cow: 2006. — P.237 — 240.

6 Kpacnoix B.B. dtaoncuxoaunrsuct... — C.178— 179.

TOpOl eMy TpeOyeTcsi MPUJIOKUTDH OIpe/ieJieHHbIe
yCUIIHs, T.e. OOPATUTBCS K CBOEMY KOTHUTUBHOMY
onbiTy. VccmenoBanne KOMIYECKIX TEKCTOB HEJb3sT
He paccMaTpuBaTh B MEKKYJbTYPHOM acIieKTe,
KOTHUTHBHOE TIOHUMAHKE TJIAaBHBIM 06pa3oM obecrie-
YBacTCA 3HaHUEM HaHI/IOHaJH)HO-CHeHI/ICl)I/I‘{eCKI/IX
COCTaBJIAIONIMX PedeBoro nosegenns’. OQHaKO IS
WHTEPIIpETAIIMN W BbIABJIEHUA I/IHZII/H/IBI/IZIyaJH)HOIjI
crierpuKN  Xy/I0KECTBEHHOTO TEKCTa, TI0 MHEHHIO
N.C.AnekceeBoil, HeOOXOAUM TakKe U  IIOJIHBIN
AHHAM3 SA3BIKOBBIX CPEACTB mpousBeenuss. K
Cpe/ICTBaM CO3/IaHus KOMUYECKOTO BCEX SI3BIKOBBIX
yposHeii (poHeTHYECKOro, CJI0BO-06Pa30BaTEIbHOTO,
JIEKCUYIECKOTO ¥ JIP.) OTHOCST BCE 3HAUKMMBIE €JIH-
HUIIBI SI3bIKA — CJIOBA, BHIPAKEHNST, CJIOBOCOYETAHNS,
MIPE/IVIOSKEHUST U TEKCThI. De3rpaHnyHbl BO3MOKHOC-
™ Ka}KZIOﬁ N3 9TUX eJNHUNIl B CO3JaHNN KOMHYEC-
Koro. UV3BecTHO, 4TO B $I3BIKOBOM CHCTEME €CTb
oTIpe/leJIeHHbI TIOTEHIUAM JJId BO3HUKHOBEHUS U
PasBUTHSI CTUJMCTHIECKUX TIPHEMOB, COCTABJISIONTIE
TEKCTbI KOMUYECKON HampaBjieHHOCTU. B 310l cBs3H,
3aMeTUM, YTO aHAJU3 SI3bIKA  XY/IO0'KECTBEHHBIX
MIPOU3BE/IEHNI  M3/[aBHA OCYIIECTBJSICS C  TIO[I-
pasjieieHneM  SI3BIKOBBIX ~ CPEICTB  Ha  u300pa-
3UTeJbHbIE W BBIpAsWTENbHBIE. Tak, u300pasu-
menvHoiMu cpedcmeamu si3bika V1.B.Apnouba Ha-
3bIBaeT BCe BUBI 0OPA3HOTO YIHOTPEOJIEHUST CJIOB,
cJioBocovYeTaHuit 1 (PoHeM, OObENHSISI TIPU ITOM BCE
BUbI TIEPEHOCHBIX HanMeHOBaHWI OéH_II/IM TEPMHUHOM
«Tporbi». V300pasuTesibible CPEACTBA SIBJSIOTCS B
GoJTbITell Mepe JieKcuiecKuMu. B ce6st OHM BKJTIO-
YalOT TaKWe TUIIbI IEPEHOCHOTO yIIOTPEOIEHUsST CIOB
7 BBIpa)KeHwil, Kak Metadopa, METOHUMHUS, STUTET,
nponus, nepudpas, runep6oia, TMTOTa U APyTHe’.
OcraHoBUMCSI Ha PACCMOTPEHUH HEKOTOPBIX WU30-
OpasuTeJbHBIX CPEICTB SI3bIKA, yYACTBYIOIINX B
CO3/TAaHUT KOMIYeCKOTO adderTa,boiee IeTantbHO.
Tax, Hanipumep, Memaghopa O6BIMHO OIpesesis-
ercsi KaK CKPBITOE CpPaBHEHUE, OCYIIECTBIISIEMOE
IIyTeM IIPpUMEHEHUS Ha3BaHHWsA OJHOIO IIpeaAMETa K
JPYTOMY U BBbIIBJSIONIEE TaKUM 00pPa3oM KaKyio-
HUOY/Ib BAXKHYIO 4epTy BTOpOro. Ilpumsito pas/iu-
qaTh Memagopvl obueynompedumenvHoie, OTIIMYa-
IOIINECs] HECKOJIbKO CTEPTON 0OPa3HOCTHIO, aBTOMA-
TU3MOM  yTOTpeOJIeHus U UHOUBUOYATILHO-CINUL-
Jucmudeckue, XapaKkTepusylolnmecss — HEOXKUJaH-
HOCTBIO, HOBU3HOI, 1 obuamalomme 6oJiee BBICOKOM
CTeNeHbI0 BBIPAsUTeJbHOCTH. Memaghopa crocobHa
HAIIOJIHATh PedyeBble OTPe3KN OOraThiM OOPA3HBIM U
AMOIMOHABHBIM cofiepskanieM. OHa peasm3yeTcst
Ju60 B paMKax CTPOKH, JuOGO HAa YPOBHE TEKCTA,
TOT/Ia MBI UMEEM JIEJIO C PA3BEPHYTHIM JIEKCHYECKUM

7 Konwuna C.T'. Komuueckuit Texer ... — C. 146 — 151.

8 Anexceesa H.C. TIpodecCHOHATBHBIN TPEHUHT TIEPEBO-
mqanka. — CII6.: 2004. — C.257 — 258.

9 Apnoawd H.B. Cruauctuka. CoBpeMeHHbIH aHTIMIICKU
sa3bIK. 4-e m3g. — M.: 2002. — C.89.
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crumcridecknM mpuemom ', B mccesre1oBaHHbBIX Ha-
MU TPOU3BEIEHUSX Memdaghopa TaKKe YacTo Ipu-
MeHseTcd I AOCTIDKEeHNs KoMmdeckoro addexra.
Cremyer OTMETHTD, OIHAKO, YTO 3TO, KaK MPaBUJIO,
Memaghopvl €O CHUKEHHOW KOHHOTAIWMEH, U Me-
maqbopbl, JieJKallue B OCHOBE KOHTpaACTa WJIM HECO-
OTBETCTBUSL CTWUJISI TIOBECTBOBAHUA OIIPE/leJ€HHON
o6cranoBke. Tak, HanpuMep, ObLJIO 3aMeY€eHO, UTO Y
Csudra cpaBHEeHWE UYeJIOBeKa C TPEAMETaMHU WJIN
SKMBOTHBIMU ~ OY€Hb  4acTO JIEXKUT B  OCHOBE
MemaghopvL o CHIKEHHON KOHHOTAIIMEH, CPABHUTE:
They observed by my teeth, which they viewed
with great exactness,that I was a carnivorous animal,
yet most quadrupeds being an overmatch for me, and
field mice,with some others,too nimble,they couldn’t
imagine how I should be able to support myself,
unless I fed upon snails and other insects, which they
offered, by many learned arguments, to evince that I
could not possibly do (Swift J. Gulliver’s Travels. —
London: Penguin Books,1994. — P.106 — 107).

Memacghopuueckuii obpas y JxepoMa MOKeT
OXBATBIBATH IIEJIOE TIPEJIOKEHUE WM HECKOJDKO
TIPe/ITIOSKEHNH, COCTABIISAS TIETIOUKY Memaghop obmieit
CceMaHTHKU. B gaHHOM ciydae IPUHATO TOBOPUTDH O
paseepuymou WA paAcWupennou  memagope,
CpaBHUTE:

That is the only way to get a kettle on to boil up
the river. If it sees that you are waiting for it and
anxious, it will never even sing. You have to go away
and begin your meal,as if you were not going to have
any tea at all. You must not even look round at it. Then
you will soon hear it sputtering away, mad to be made
into tea...

... by the time everything else was ready,the tea was
waiting (Jerome K. J. Three Men in a Boat (to say
nothing of the dog!). — London: Penguin Books,1994. —
P.91 - 92).

B macrosmmem mpuMepe psii B3aNMOCBSI3aHHBIX 1
JOTIOJIHSIONAX JIPYT JPYTa IPOCTBIX Memaop ycu-
JIBaeT MOTHBHPOBAHHOCTb 00pa3a, B JJAHHOM CJIy-
Yae 4YaiiHWKa, IIyTeM MOBTOPHOTO COEANHEHNS.
Hapsany ¢ memaghopoii omnum n3 Hanmbosiee pac-
[IPOCTPAHEHHBIX TPOIIOB B AHIVIMICKOW XYJIOKeCT-
BEHHOI JTeparype siisiercss memonumusi (Tporr,
OCHOBAHHbIN Ha ACCOIMAINU 1O cMexHocTH). (DyH-
JTAMEHTAILHBIM  Pa3JITIneM MeXIy Memdagopoi u
MemonuMuel SBJSeTCS caMa  CYITHOCTb  B3anuMo-
OTHOIIEHWI MeX/y 3HaYeHusAMH. Memonumuueckue
OMHOWeHUs. CKJIQJbIBAIOTCS U3 PeaJbHO CyIIecT-
BYIOIIETO B3aMMOJEHCTBUS MEXIY ABYMS KOHIIEI-
AMHA, ABJEHUAMU WKW  IIpeAMeTaMu, T.€. CyIle-
CTBYIOT Ha OCHOBE WX CMEXHOCTH B 3KCTpa-
JIMHTBACTUYECKON cepe. IKCTPAIUHIBUCTUUECKON
OCHOBOIl OTHOIIEHWIT MeXIy pedepeHTaMn 0O6DbsC-

10 Besuep H.A. Vutepnperanusi CeMaHTUKK MeTadopude-
ckoro maTeHcnduraropa (k mpobieme nepesoga mMerado-
PMYECKAX EIMHUIL aHIJIMACKOro s3bika) //  Bompocst
Teopuu U NpakTHKH mepeBopa. CO. Hayu. ct. IlenseH. roc.
nex. yH-ta. — Ilensa: 2002. — C.33 — 34.

HAETCA MEHbIIad PACIIPOCTPAHEHHOCTb MEMmOHUMUU
10 CPaBHEHUIO C Memagopoll, Tak KaKk B OOBEK-
TUBHOW peaJbHOCTH CBsi3ell, Ge3yCJIOBHO, MeHbIIe,
YeM acCOIMATUBHBIX CBsI3ed B CO3HAHWU YeJIOBe-
kall. Memonumus mmporo ynorpebasercs B mo-
Bectn /Ix.K./[>kepoMa Kak B peun TepcoOHaKeH, Tak
U B aBTOPCKO peud U, Kak IIPaBUJIO, CIY>KUT CPea-
CTBOM CTUJIM3AIIMUA PA3TOBOPHON MaHEPbI, IPUMEP:
As we stood, waiting for the eventful moment, I

heard someone behind call out:

«Hi! Look at your nose».

I couldn’t turn round to see what was the matter,and

whose nose it was that was to be looked at. I stole a

side-glance at George’s nose! It was all right...

«Look at your boat, sir; you in the red and black

caps...» (Jerome K. J. Three Men in a Boat ... = P.170

-171).

B mannOoM coyuae 1of; CJIOBOM ‘nose’ HOApasy-
MeBaerca ‘100ka’, a TodHee HOC J0OKU, T.€. MbI
HaOMofaeM  JIEKCHYECKUH  CTHUJINCTUYECKUIl TIpreM
MEMOHUMUSL, C OTHON CTOPOHBI, I CBOCOOPA3HYIO WI-
Py ¢JOB — ¢ Apyroil. B To Bpems, moka repou mpo-
U3Be/IeHUsT YBJIEUECHHO I103UpOBaJH Iepel; (poTorpa-
(poM, HOC JIOAKM 3aKIMHUJIO B [JEPEBSIHHBIX KOH-
CTPYKIMSX MLI03a, 3 TPHObIBAOMAs BOJa Hadasa
3apatb KopMy BBepX. JItoqm, HabuomaBinme aTy
KapTUHY, B CBOIO OYEPEelb, THITAIUCH OOPATHTDH
BHUMaHNE TO3MPOBABIINX HA TO,YTO JIOAKA MOKET B
JOOYI0 MUHYTY TIEPEBEPHYTLCS U YUTH TIO[ BOLY.
PaccmotpuM  ermie  ofMH  TipEMep  yTIOTpeGJIeHUsT
MEMOHUMUY, C 1eJbI0 CO3/aHHs KOMHYECKOIO

acdekra:

‘Ready?’ my father would ask the back seat as if
our participation in family decisions was vital (Fischer
T. Voyage to the End of the Room. — London: Vin-
tage,2004. — P.66).

B nmanHOM coydae aBTOp 10/ BbIpakeHueM ‘the
back seat’ moppaszymeBaeT TOBECTBYIONIETO W €rO
CecTpy, KOTOpble BO BpeMsI CeMEIHBIX TI0e3/I0K pac-
[0JIarajiuch Ha 3aJHeM CUIeHMHU MamuHbl. TeM ca-
MbiM  Duiriep  MOMYEPKUBAET  GECCMBICTEHHOCTD
Bompoca ‘ready?’, Tak KaK B CeMbe T€pOsi OKOH-
yaTeJbHOE PeIlleHre BCETJa OCTaBAJOCh 3a OTIIOM,
HECMOTDSI Ha JKeJaHWs W TPEIIIOYTEHUsT JIeTel.
Memonumuss  SIBJASETCST  JIOBOJIBHO — PaCIIpOCTpa-
HEHHBIM TPOTIOM B XYJIOXKECTBEHHOU JIUTEPATYPE.
Ho B kxadecTBe cpezicTBa BbIpaKEHUS] KOMHUYECKOTO
MbI HAXO/IUM €€ He TaK 4acTo.

[Ipoanan3aupoBaB MPOM3BE/IEHNsI YETbIpEX OpH-
TAHCKUX aBTOPOB C TOYKH 3PEHUS YHOTPEOISIEMBIX
B HUX CTUJIMCTHYECKMX IIPHEMOB B IIEJISX CO3/IaHUS
KomMmdeckoro addexra, Mbl BbigBUIHN, 9TO CBUDT,
[xepom, [lukkenc u Duniep HEpPeAKO HUCIOJIb3YIOT
TaK Ha3bIBaeMble d6MOPCKUE  OKKA3UOHAIbHbLE

1 Mewepsxoe B.II., Kosaoe A.C., Ky6apesa M.II., Cep-
6y M.H. OcHoBbl jutepatypoBesenuss. — M.: 2000. —
C.88; 233 — 234.
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HOGOOépdé’OGdHUﬂ, KOTOpbIE IIEJIMKOM 3aBUCAT OT 00-
rarctBa (paHTAa3UM U CBOEOOGPA3HOTO MUPOOIILY-
IIeHrA aBTOpa. B xauectBe aA6MOPCKUX OKKA3UO-
HaLHbIX HOB00Opasosanui y Y. [lukkenca n T.Du-
mepa BBICTYIIAIOT, HAIIpUMep, SMIUTETbl U OIpe-
nenenns. CpaBHUTE:
Mr Pickwick took a seat and the paper,but instead
of reading the latter,peeped over the top of it,and took
a survey of the man of business, who was an elderly,
pimply-faced, vegetable-diet sort of man in a black coat,
dark mixture trousers,and small black gaiters; a kind of
being who seemed to be an essential part of the desk
at which he was writing,and to have as much thought
or sentiment (Dickens Ch. The Pickwick Papers. —
Hertfordshire: Wordsworth Editions Limited and David
Ellis,2000. — P.252).

Heo6xomumo o6paTuth BHUMaHKHE Ha TO, YTO B
MPUBE/IEHHOM BbIIllE TIPUMEPE BCTPEYaeTcd W Takas
durypa peun Kak Xxua3m, cOCTosIas B 0OPAaTHOM
PaCIIOJIOKEHNN  3JIEMEHTOB JIBYX CJIOBOCOYETAaHUH,
00bEIMHEHHBIX OOIUM YJI€HOM, a HMMEHHO BbIpa-
xenne ‘Mr Pickwick took a seat and the paper’,
YTO TPHUAAET IPEAJIOKEHUIO ele O0JIbllle KOMUY-
Hoctu. IIpuBeneM mpumep, Ha Halll B3TJISA, SPKOTO
OKKA3UOHAJIbHOZ0 06pd306(lHu}Z y CDI/H_Hepa:

There are people who don’t have feelings: they
just think they do. T can’t prove this. Mika may also
be limbering up for the I-need-a-good-woman-to-save-
me toutine when we get to bedtime (Fischer T.
Voyage to the End ... — P.28).

CorJiacHo crioco6aM  €JI0BOOGPA30BaHMSI, HCTOY-
HIKOM $I3BIKOBOTO KOMI3Ma MOJKET TaKyKe ObITh
OKKA3MOHAJIbHOE  pACIINpPEHNe  HEeTPOLYKTUBHON
cJI0BOOOpA30BaTe/IbHON MO Tuma V+er:

Up he would march to the head of the punt,plant
his pole, and then run along right to the other end,
just like an old punter (Jerome K. J. Three Men in a
Boat ... — P.152).

AnrymiickoMy ryarosy ‘to punt’ COOTBETCTBYeT
pycckmit Tiaron ‘navimv  (na  naockodowxe, om-
manxkusascey wecmom)’. B mosectn [[sxepoMa MBI
Ha6JII0/IaeM  CJIOBOTIPOM3BO/ICTBO HPH TIOMONH Cyd-
(bukca —er, KOTOPBIIl IPUCOEANHSETCS K TJIATOY IS
0603HAYEHNST JIEHCTBYIONIETO JINIQ, T.e. punt + er.
Cuaenyer, 0lHaKO, OTMETHTD, UTO B AHTJIMICKOM SI3bIKE
cnoso ‘punter’ cymecrsyer. Hacrosmemy anrmii-
CKOMY CYIIECTBUTEJIbHOMY COOTBETCTBYET PYCCKOe
3HA4YEHNe 3TOTO CJIOBA ‘MPOGHecCUOHANbHBIL UZPOK;
nowmép’. Takum 06pa3oM,B JAaHHOM TIPEMEpE CJIOBO
‘punter’ — 9TO He TONBKO dBMOPCKOE HOBOOODA-
306anue, HO TaKXe M CBoeoOpa3Hasi Urpa CJIOB.

Asmopckue H06000pazoeanus, 61arofapsi 9Ko-
HOMHO  BBIPQKEHHOH KOMIIPDECCHH  COJZIepXKaHIS,
MIPEICTABJSIOT CO00I COOGCTBEHHO MUKPOTEKCTBI. A
TIOTOMy C€ HX TIIOMOHIbIO aBTOPY Jierde [OOCTUYb
KoMuueckoro agexra uau BbIPA3UTb MPOHMUIO, TAK
KaK OMOPHCTHYECKAsl OKPACKA OKKA3UOHAIbHBIX
HO8000pasosanutl 3ameTHa Jaxe Ge3  3HAHUS

OKPYJKaIlOIIETO KOHTEKCTAa UJIN CUTYallUN.

Hponus, xax TpoIl, COCTOMT B YHOTpeOJeHHN
CJTIoBa B CMbICe 0OpAaTHOM OYKBAJBHOMY C TIEJIBIO
TOHKOH MM CKpbIToil HacMemkn!2,  TpaguiuoHHO
UPOHUIO OTHOCAT K TPOIIaM, XOTA €CTb TEHACHIINA
OTHECEHWSI WPOHWM K PHUTOPUYECKUM (purypam.
Brosne onpegesieHno, uponus ABIAETCA OLHUAM U3
HanboJjlee YacTo BCTPEYAIONIUXCS CPEJCTB BbIpa-
JKeHnd KOMHUYECKOTO KaK B KJIaCCI/I‘{eCKOI‘/)I, TaK U B
COBPEMEHHOW  aHIVIMHCKOM JmTeparype. Tak, B
npoussesienmu «The Pickwick Paperss> BcTpedaeMm
UPOHUIO B Ka4eCTBE TPOIla:

‘Snodgrass,” said Mr Winkle, when they had turned
out of the public street, ‘Snodgrass, my dear fellow, can

I rely upon your secrecy?’ As he said this, he most

devoutly and earnestly hoped he could not.

‘“You can,’ replied Mr Snodgrass. ‘Here me swear

—’ (Dickens Ch. The Pickwick Papers ... — P.31).

B nmanHoMm KoHTekcTe BbIpakenust ‘can I rely
upon your secrecy?’ um ‘You can’ TpHoOOpETAIOT
3HAYEHVE, TTPOTUBOTIONIOKHOE OYKBAJBHOMY CMBIC-
ay. Ilpumep camouponuu ns pomana «Voyage to
the End of the Rooms TuGopa @urepa:

I’'m beginning to suspect that I'm perfect: that may
be a) problem (Fischer T. Voyage to the End ... —

P.14).

B arom mpumepe cioBo ‘perfect’ Takxe mMeer
CMBICT OGpaTHBINl GyKBaJbHOMY 3HaueHwio. Heo6-
XO0aANMO OTMETUTH,YTO B A3bIKE COBpeMeHHOﬁ Xyno-
JKECTBEHHOW JIUTEPATYPBI CYIECTBYET TaKOe IOHs-
THE KaK 00pamumocms mponos, mpu KOTOPOM O/HH
OODBEKT TIOJYYAET PA3JIUYHBbIE TPOTIEMYECKUE XapaK-
TEPUCTHKH, T.€. JMUTET TPEBPAINAETCS B CPAaBHEHUeE,
cpaBueHne — B MeTadopy,Meradopa — B miepudpas
u 1.11.13. B ormume or M306pasuTeIbHBIX CPEICTB
SI3BIKA, 6bIPA3UMENbHIe Cpedcmed, W  (uzypol
peuu, He co3al0T 00pa3oB, a MOBBIMAIOT BbIPA3U-
TEJILHOCTh PEYN U YCUJIMBAIOT e 3MOIMOHAIHHOCTD
" SKCHPECCCUBHOCTD IIPpU TIOMOINM TaKUX CHUHTaK-
CHYECKUX TIOCTPOEHWIA, KAaK WHBEPCHS, PUTOPUIECKITIA
BOIIPOC, TapaJijieJibHble W BBOJHbBIE KOHCTPYKIIUH,
TIOBTOP, 3€BIr'Ma, XUa3M, TPAIAITHS, AHTUTESA,, AJLTIO3UST
T.0.14. PaccmorpuM Gosiee MOAPOGHO BBIPA3UTE/Ib-
HbIE CPEJICTBA SI3BbIKA, CIOCOOCTBYIONINE JIOCTHKe-
Huo komuueckoro adexra. Tak, nosmop, npuem,
BBIPAKAIONUICS B HEOAHOKPATHOM YIOTPeOJEeHNH
OJHUX M TeX K€ CJOB n Bpra}KeHHﬁ, yCHJIMBa€T
PUTMUKO-MEJIOIUYECKUE KAYeCTBA TeKCTa, CO3/AEeT
SMOITMOHAJIBHYIO ~ HATPSDKEHHOCTh,  9KCIIPECCCHB-
Hoctb!d. [Toemop — BeCbMa MOLIHOE CPEACTBO LISt
JIOCTIKEHNST KOMIYECKOTO 3adexTa, MOCKOIbKY ¢

12 Axmanoea O.C. CnoBapb JUHTBUCTHYCCKAX TEPMUHOB.
— M.: 1966. — C.185.

13 Mewepsxoe B.II., Kosaoe A.C., Ky6apesa M.II., Cep-
6y M.H. OcHoBbl tutepatypoBesenust.... — C.77.

14 Aprnoawd U.B. Crunicruka. Cospemenssiii.... — C. 89.
15 Galperin I.R. Stylistics. — M.: 1981. — P.211 — 212.
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KasK/AbIM HOBBIM Da30M BCJIEACTBUE 108MTMOPA CJIO0BO
WM CJIOBOCOYETAHUE MOKET MPUOOPETaTh BBIPA3HU-
TEJIBHOCTD W JIOTIOJTHATEJIbHBbIE 3HAYCHNU, CDABHUTE:

1 get annoyed. 1 get annoyed over small things. Tt is
better or worse to be annoyed by small things rather
than big things? It’s more understandable to get
annoyed by big things, but on the other hand not
getting annoyed by big things must demonstrate some
self control. Surely getting annoyed by small things, if
you're restrained yourself from getting annoyed about
big things,is allowable? (Fischer T. Voyage to the End
.. = P.15).

MoXHO OTMETUTDb, YTO B JAHHOM I[IpUMepe K
noemopam J0GABISIOTCS U PUMOPUUECKUE BONPOCHL,
KOTOpbIE YCUJIMBAIOT KOMHUYECKUU KOMIIOHEHT U
WIIOCTPUPYIOT ~ UCIOJIb30BAaHWE  KOMILJIEKCHBIX
CPEICTB MJid BbIpasKeHWs Kommueckoro. OmHuM u3
JOOGUMBIX TTpHeMOB  [IKepoMa TakyKe — SIBJISIETCS
BO3BpAIlleHe BpeMs OT BpeMeHH K KaKOW-HUOY/b
teMe. IToBTOpSIIOIIMECS HA TIPOTSIKEHUH BCETO TIPO-
M3BEIEHNST CJI0BO WM TIPEAJIOKEHUE Topoi obpac-
TAIOT Pa3JUYHBIMU CMBICJOBBIMIU OTTEHKAMH, TIPH-
o6peraioT  0coOyI0 3HAYUMOCTb B BBIPAXKEHUH
ABTOPCKON M/, TOJYy4YaloT CUMBOJIMYECKYIO TIJIy-
6uny. Taxme noemopv. TMO3BOJAIOT CO37aTh GoJiee
TOJTHBIA 1 GoJiee KOMIYHBIN 00pa3 TepOeB MTOBECTH.
[TpousmiocTprpyeM CKazaHHOoe TTPUMEPAMU:

Harris would take you by the arm,and say:

«I know what it is,0old man; you’ve got a chill. Now,
you come along with me. I know a place round the
corner here, where you can get a drop of the finest
Scotch whisky you ever tasted — put you right in less
than no time».

Harris always does know a place round the corner
where you can get something brilliant in the drinking
line. T believe that if you met Harris up in Paradise
(supposing such a thing likely), he would immediately
greet you with:

«So glad you’'ve come,old fellow; I’ve found a nice
place round the corner here,where you can get some

really first-class nectar» (Jerome K. J. Three Men in a
Boat ... — P.19).

Jl>kepoM Hecripocta JieJiaeT akient Ha ¢pase
‘Harris always knows a place round the corner’.
Takum 00pa3oM, OH MOMOTAeT YHTATENI0 ee 3a-
MOMHUTH. HecKoIbKO CcTpaHMIL CITyCTsI JaHHas TeMa
IIOBTOPAETCA CHOBa:

... Harris said he’d had enough oratory for one night,

and proposed that we should go out and have a smile,

saying that he had found a place, round by the square,
where you could really get a drop of Irish worth

drinking Jerome K.J. Three Men in a Boat ... — P. 22).

AHaJin3 aBTOPCKOTO CTUJIS TTO3BOJISIET HAM OTMe-
TUTb XapaKTepHOe YIOTpeOJeHne B WCCIETyeMbIX
NIPOU3BE/IEHUSX 8800HLIX KOHCMPYKUUL, & NMEHHO
6600HbIX €068 U cA060couemanuti. OHU 10T BO3-
MOJKHOCTb CO3/[aBaTh pa3/iM4YHblEe, B TOM YHCJIE
IOMOPUCTHYECKHE W caTupudeckue 3 QeKTl, BbIpa-
JKaTh SMOIIMOHAJIBHOE OTHOIIEHHE aBTOpPa U TepOeB

K TIIpoucxogdameMy — COsKaJjieHue, COMHEHUE, yBe-
perHocth. OIHAKO e/ 6600Hble CA06A,K KaKON GbI
YacTh peud OHM He npuHamiaexamm (6yap To
MO/IAJIbHbIE CJIOBA, a/[BepOATN3UPOBAHHBIE TIPUJIATa-
TeJIbHbIC, HApedrs, TJAroJbl B  TOBEJIUTEJIHHOM
HaKJIOHEHU M, UMEHA CYIECTBUTEIbHBIE), He TIPUIAIOT
BBICKA3bIBAHUSIM MPOHUYHOE 3BYyYaHUE, TO 6600HbLIE
C1060-coYemdHusd 1aCTo HECYT B cebe NPOHUYIECKYIO
MOJIAJIBHOCTh — JMO0 aBTOPCKYI0, JMOO JIelCT-
Bylonmwx JiuI[ TpousBefenus. C 1eapio  TOMI-
4YepKHYTH Hatlle HabJIio/IeHNe, IPUBeIEM TIPUMEp:
It was about twelve at noon,and a servant brought
in dinner. It was one substantial dish of meat (fit for
the plain condition of an husbandman) in a dish of

about four-and twenty foot diameter (Swift J.
Gulliver’s Travels ... — P.90 — 91).

Beoonvie  koncmpyxuuu (0COGEHHO TIPe/IOsKe-
HMSI) TIPUZAIOT MOBECTBOBAHMIO PAa3TOBOPHBIN OTTe-
HOK, JIeJIal0T €r0 JKWBBIM, 3MOIMOHAJBHBIM, HEIO-
cpeznctBeHHbIM. Y Cudra 66o0nvie npednoxemus
— 9TO CBOETrO poJga 3MOIMOHAJIbHbIE BCIIJIECKH, KOTO-
pble HeCYT B CEMaHTMYECKOM ILJIaHe 4Ype3BblYaiiHO
GOJIBITYI0 HATPY3KY, TIOCKOJIbKY aBTOP BKJIA/IBIBAET
B HUX JOTMOJHUTEIbHYIO WH(MOPMAIIIO, He PACKPbI-
TYIO B KOHTEKCTE€ OCHOBHOI'O TIPEAJIOIKECHUSI.

B xauectBe CpeacTtBa CO3MaHNA KOMHUYECKOTO
adexra B aHATM3NPYEMBIX HAMU TIPOM3BEICHUSX
HEPEAKO MOXKHO YBUIACTb 3€62MYy, KOHCTPYKIMUIO,
COCTOAMIYIO <«U3 AACPHOIo CJOBa M 3aBUCAIIAX OT
HETO OJHOPOJHBIX YJICHOB ITPEJIOKEHUS, PABHO-
IICHHBIX TPAaMMATHYEeCKW, HO CEMAaHTUYeCKW Pa3HO-
TIJIAHOBBI, BCJIEICTBUE Yer0 B MHOTO3HAYHOM SZIep-
HOM CJIOB€ OJHOBDEMEHHO aKTYaIUu3UPYIOTCA [ABa
Pas3HbIX 3HAYEHMS WM CMBICJOBBIX OTTEHKa» 6,
3eezma MOKET CJIY>KUTDb WJLTIOCTpAIell HapyIeHns
MIPABUJIbHOM CHHTAKCHYeCcKoil cBsi3n. (OCOOEHHOCTD
ee B TOM, 4T0 OOMaHyTOe OKHjaHue (xapakrepHoe
IPU BOCIPHATHN KOMUYECKOTO) BO3HUKAET ITPU Pe-
TIETIIT OTHOH cTrIncTHdecKoi (purypsol. [Ipumep:

Although my possessions and I enjoy an uncramped
lifestyle,our location is not the most exclusive part of

London: the communal garden in front of our block — a

game tangle of green in tundra of construction —

attracts few birds (the pollution seems to have
exterminated all of the flying fauna apart from the

most disgusting pigeons) but many transients) (Fischer
T. Voyage to the End ... = P. 4).

B macrosiieM mpuMepe MOMUMO 3e62Mbl YTIOTPe-
6J1eHa 1 6600HASL KOHCMPYKUUSL, UTO ellle Pa3 MJLTIO-
CTpPHUPYET TPenlJialaHe KOMILIEKCHBIX CPEJICTB BbI-
pakeHnuda KOMUYECKOIO. HpI/IBeZIeM elle  OJauH,
XapaKTepHbIil puMep 3eszmbl y [{ukkeHca:

‘The principle productions of this town,” says Mr
Pickwick, ‘appear to be soldiers, sailors, Jews, chalk,
shrimps, officers and dockyard men (Dickens Ch. The
Pickwick Papers ... — P.19).

B saxmrodyenne, omHako, cjaegyeT OTMETHUTD, YTO
JleJieHne SI3BIKOBBIX CPEICTB Ha BBIPA3UTENbHbBIE U
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n300pa3uTeNbHBIE  JIOBOJILHO YCJOBHO, MOCKOJIBKY
n300pa3UTENbHBIE  CPEJICTBA, TPOMDBI, BBITOJIHSIIOT
TaKKe 9KCIPeCCUBHYIO (DYHKIUIO, a BBIPA3UTEb-
HbIEe CHHTAKCUYECKIE CPEICTBA MOTYT y4acTBOBATD B
cosmanuy o6pasHocTH, B uzobpaxkenuu. Heob6xo-
MO JIOGABUTD, 4TO TIPU WHTEPIPETAINA KOMUYEC-
KOTO XY/IO)KECTBEHHOTO TEKCTa PacCMATPUBAIOTCS
pastble ero ypoBHu: rpaduueckuii (1eperoc
TPAHWIBI CJIOBA; HEMHTEHIIMOHAIbHOE OMMOOTHOE
HATIMCAHUe; UCMOJb30BaHne OMO(OHOB, aHATPAMMDI,
akpoHnMoB), donernyeckuii (opdosmueckue e-
dbopmaruy; OGbIrPbIBAHUE CO3BYYHBIX CJIOB), JIEK-
cnyeckuii (M3ydeHne TeMaTHYECKUX TI0JIel CJIOB U
OCOGEHHOCTEW  OT/IEJNBHBIX CJIOB; HECTAH/APTHDBIE
couetanusi ¢JoB), Mopdosorudeckuii (M3MeHeHue
CTPOEHUSI CJIOBA; HENPaBUJIbHOe 00PAa30BaHME TpaM-
Maruueckux (popM peuw; HapylleHwe HOPM CO-
IJIACOBAHUs) , CHHTAKCUYeCKuii (IIPUHIUII cOueTaHns
CJIOB, TIPE/IJTOXKEHHI, 0COOEHHOCTEN CTPYKTYPBI CJI0XK-
HOIO CHHTAKCHUYECKOTO IEJIOr0), KOMIIO3UIMOHHO-
cunTakcndeckuii  (ompesiesieHie TUMA TIOBECTBOBA-
HU$I, B3AUMO/JECHCTBUST PEYEBbIX CTPYKTYP, IPOCTPAH-
CTBEHHO-BpeMeHHasd U CYODLeKTUBHAS OpTaHU3AIUs
TekcTa,a63ama)l’.

[TogBoisgt WTOT CKA3aHHOMY BBITIIE, 3AMETHM, UTO
MHTEPIIPETAINS KOMIUYECKUX TEKCTOB — ATO, TIPEXK/IE
BCETO TIPOIIECC MBICJIEIEITENbHOCTH, B PE3yJIbTare
KOTOPOTO TIOCTHTAIOTCST cMbIcJbl. Ocoboe BHUMaHKE
YAETAETCA BbIABJECHUIO MMIVIMIIATHBIX 3JIEMEHTOB
TEKCTa. PeHI/IHI/IeHT IIpyu KOTHUTHUBHOM IMOHUMaHWU

OIIpaeTcsl Kak Ha KOMMYHMKATUBHYIO CHUTYalluio,
TaK W Ha BeCb CBOM IIPOILIbIA OIBIT, KOTOPBIA
upencrasjae B dopme 3HaHuil. CTEpEOTHIIHOCTD
KaK OpraHu3yloliee CBOMCTBO (peliMa HapyTIaeTcs
ABTOPOM KOMUYECKOTI'O JIJIs1 CO3J[aHUsI IIPOTUBOPEYNS
B CHUTyalllH, YTO SBJIAETCA OTIPABHON TOYKOW [JIA
CO3JIaHUST KOMUYECKOro aekra.

Kpome Toro, cnemmdryeckyio depTty Xy[o-
SKECTBEHHOW  JIUTepaTypbl  COCTaBJSeT  WUHAWBH-
JyasJbHOe cBoeoOpasue TBOPYECTBA IHCATENS, KOTO-
poOe HAaXOJUT CBOE SI3bIKOBOE BBIPA’KEHUE B CHUCTEMe
NCHOJTb30BAHMS  SI3BIKOBBIX — KaTeropwii, o6pasy-
IOIUX B CBOEH B3aUMOCBSI3U eUHOE 1ieJIoe C CoJep-
JKaHWEM U SIBJIIONIUXCSl  HOCHUTEJISIMH  HAIUo-
HaJbHOTO cBoeoOpasust. [loaTromy oco6oe BHUMaHWE
IIPU aHAJIU3€e XYZO’KECTBEHHOTO TEKCTa KOMUYECKOMH
HAIIPABJIEHHOCTH YJEJIeTCsl He TOJIbKO BBISIBJICHUIO
UMIIUIIATHBIX SJIEMEHTOB TEKCTA, TaKyKe paccMaT-
PUBAIOTCS CPEACTBA CO3/laHUSI KOMUYIECKOIO Ha pas-
JIMIHBIX A3bIKOBBIX YPOBHAX. JlaHHbIe CpeacTBa uc-
I10JIb3YIOTCSI B KOMUYECKOM XY/I03KECTBEHHOM TEKCTe
JUIs1 OIIPEZICJIEHHOTO BO3/CHCTBUSI Ha PELUIIUeHTa 1
BBIIOJIHSIIOT 9KCIIPECCUBHYIO (DYHKIIUIO SI3bIKA.

16 Axmanosa O.C. Cnosaps ... — C. 60.
17 Bep6uuxas O.FO. OupiT JMHTBUCTUYECKOTO UCCJIE0-
BAaHMS TAPA/OKCATHHOTO PEYCBOTO AKTA B KOMHYCCKOM

muckypee (Ha Matepuasie aHIJMHACKOTO s3bika): Jluc. ...
Kkaua. ¢unoa. Hayk. — M.: 2006. — C. 73 — 86.
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